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ITALIANO È proibita la riproduzione anche parziale di questo manuale in qualsiasi forma,senza l’autorizzazione scritta da parte di ERRECOM srl.
ERRECOM srl si riserva il diritto di apportare miglioramenti o modifiche alle proprie attrezzature in qualsiasi momento e senza preavviso.

NORME DI SICUREZZA

Si raccomanda di leggere scrupolosamente le istruzioni d’uso descritte in questo 
manuale prima dell’accensione dell’apparecchio.
Conservare questo manuale vicino all’apparecchio per qualsiasi rapida 
consultazione da parte degli operatori!
Se Easy  Flush viene usato correttamente e secondo le istruzioni fornite da
ERRECOM l’apparecchiatura non presenta alcun pericolo per l’operatore.
ERRECOM declina ogni responsabilità per malfunzionamenti e/o altre conseguenze
derivanti da operazioni errate da parte dell’Utilizzatore.

• Prima di ogni utilizzo, controllare Easy  Flush. Se danneggiato non utilizzarlo e far riparare ogni eventuale danno 
da personale qualificato. 

• E’ vietata l’apertura di Easy  Flush da parte di personale non autorizzato.
• La manutenzione o la riparazione di Easy  Flush deve essere eseguita solo da personale autorizzato.
• Non inclinare Easy  Flush quando è pieno o collegato all’alimentazione elettrica.
• Utilizzare sempre un cavo elettrico con presa di terra.
• Non aprire Easy  Flush mentre è collegato all’alimentazione elettrica. 
• Controllare che le prese all’alimentazione elettrica siano conformi alla legislazione vigente in materia di sicurezza 

(interruttore differenziale e messa a terra).

UTIlIZZATORE
• Leggere attentamente questo manuale d’uso, prima di alimentare Easy  Flush.
• Easy  Flush deve essere utilizzato solamente da personale qualificato e addestrato.
• Utilizzare solamente il cavo di alimentazione fornito in dotazione. 

NORME PER LA SICUREZZA 8 MANUALE OPERATIVO 

1.3 Smaltimento (Direttiva WEE) 

• Il riciclaggio e la raccolta differenziata sono di responsabilità dell’utilizzatore.  

• Depositare il prodotto presso un luogo che effettua il riciclaggio di apparecchi elettrici ed 

elettronici.

• Se non si conosce il luogo dove effettuare questa operazione, contattare l’ufficio comunale 

incaricato od il servizio di nettezza urbana. 

ATTENZIONE
Il simbolo, di seguito raffigurato, indica che il prodotto non può essere smaltito 
insieme ai normali rifiuti domestici 

SMAlTIMENTO (DIRETTIVA WEEE)
Il riciclaggio e la raccolta differenziata sono di responsabilità dell’utilizzatore. 
Depositare il prodotto presso un luogo che effettua il riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. 
Se non si conosce il luogo dove effettuare questa operazione, contattare l’ufficio comunale 
incaricato od il servizio di nettezza urbana.

DIChIARAZIONE CE DI CONFORMITà
ERRECOM con sede in via Industriale, 14 in Corzano (Brescia) ITALY

DIChIARA

Che il seguente apparecchio Easy  Flush, è conforme alle seguenti norme:
• 89/392 CEE
• 91/368 CEE
• 93/44 CEE
• 93/68 CEE

Il Legale Rappresentante: Luca Ronga

ATTENZIONE

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER

CE-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING

ERKLÆRER
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BRUGER

BORTSKAFFELSE (WEEE-DIREKTIVET)

ADVARSEL

Vi anbefaler, at du læser anvisningerne i denne manual grundigt igennem, før du tager appara-
tet i brug.
Opbevar manualen i nærheden af apparatet, så brugerne til enhver tid kan slå op i den!
Hvis Easy Flush anvendes korrekt, dvs. i henhold til ERRECOMs anvisninger, udgør apparatet 
ikke nogen fare for brugerne.
ERRECOM fralægger sig ethvert ansvar for fejlfunktion og andre følgevirkninger forårsaget af 
forkert brug af apparatet.

Brugeren bærer det fulde ansvar for genanvendelse og separat indsamling af produktet.
Produktet skal afleveres på et dertil indrettet indsamlingssted, som sørger for sikker genanvendelse af 
elektrisk og elektronisk udstyr.
Brugere bør kontakte de lokale myndigheder eller den kommunale genbrugsplads for information om, 
hvor dette produkt kan afleveres til miljømæssig forsvarlig genanvendelse.

ERRECOM, hvis hovedkvarter er beliggende i Via Industriale, 14 i Corzano (Brescia) ITALIEN

•	 Kontroller altid Easy Flush før brug. Hvis apparatet er beskadiget, så undlad at bruge det, og få det repareret af en fagmand.

•	 Easy Flush må under ingen omstændigheder åbnes af uautoriserede brugere.

•	 Vedligeholdelse og reparation af Easy Flush skal udføres af fagfolk.

•	 Vip ikke Easy Flush, når den er fyldt eller tilsluttet strømforsyning.

•	 Brug altid et kabel med jordforbindelse.

•	 Åbn ikke Easy Flush, mens den er tilsluttet strømforsyning.

•	 Sørg for, at strømstikket overholder de gældende lokale sikkerhedsbestemmelser, og at jordforbindelsen er korrekt.

•	 Læs denne manual grundigt igennem, før Easy Flush tages i brug.
•	 Easy Flush må kun anvendes af uddannede fagfolk.
•	 Brug kun det strømkabel, der følger med apparatet.

At dette apparat, Easy Flush, overholder følgende CEE forordninger:

•	 89/392 CEE

•	 91/368 CEE

•	 93/44 CEE

•	 93/68 CEE

Juridisk repræsentant: Luca Ronga



•	 Strømforsyning: 230/240 V - 50/60 Hz

•	 20 liter indvendig tank

•	 Pumpekapacitet: 14 l/min

•	 Maks. pumpeeffekt: 0.75 Kw

•	 Maks. pumpetryk: 0.45 MPa

•	 Mekanisk forseglet pumpe med EPDM pakninger

•	 Mekanisk indløbs filter

•	 Tilslutningstuds til ekstern kvælstofpumpe

•	 Eksterne haner til at vende gennemskylningscyklussen uden at afmontere slangerne

•	 3m fleksible slanger med 1/4 SAE kugleventil

•	 Adapter-kit til tilslutning af A/C anlæg

•	 Udskiftelige tilslutningsstudser: ¼ SAE -3/8 SAE-½ SAE (2 stk. af hver type)

•	 Vægt: 20kg

•	 Vogn

•	 Mål: 445 x 300 x 740 mm

TEKNISKE OPLYSNINGER
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A) Indgangsslange til A/C anlæg med 1/4 SAE kugleventil (RØD)

B) Udgangsslange til A/C anlæg med 1/4 SAE kugleventil (BLÅ)

1) Filter

2) TÆND/SLUK knap

3) Hane til udledning af forurenet skyllevæske

4) Skyllevæsketank

4) Skyllevæsketankdæksel

6) Kvælstofindgang

7) Tilslutningsstudser 1/4 x 1/4 SAE (2 stk.) - 1/4 x 3/8 SAE (2 stk.) - 1/4 x 1/2 SAE (2 stk.)

8) Universal adaptere til tilslutning af alle systemer (Køretøjer / HVAC & R)IST.VP1027.01

PREPARAZIONE PER l’UTIlIZZO DI EASy FlUSh

ITALIANO È proibita la riproduzione anche parziale di questo manuale in qualsiasi forma,senza l’autorizzazione scritta da parte di ERRECOM srl.
ERRECOM srl si riserva il diritto di apportare miglioramenti o modifiche alle proprie attrezzature in qualsiasi momento e senza preavviso.

A) Tubo di mandata all’impianto A/C con rubinetto a sfera girevole 1/4 SAE (ROSSO)
B) Tubo di ritorno dall’impianto A/C con rubinetto a sfera girevole 1/4 SAE (BLU)
1) Filtro
2) Interruttore ON/OFF
3) Rubinetto per lo scarico del liquido di lavaggio contaminato
4) Tanica per il liquido di lavaggio
5) Tappo Tanica per liquido di lavaggio
6) Ingresso Azoto
7) Adattatori 1/4 x 1/4 SAE (2 pz.) - 1/4 x 3/8 SAE (2 pz.) - 1/4 x 1/2 SAE (2 pz.)
8) Adattatori Universali per il collegamento a tutti gli impianti (AUTOVEICOLI / HVAC&R)
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SÅDAN GØR DU Easy Flush KLAR TIL BRUG

4



Forbind tilslutningsstudserne fra det medfølgende kit afhængigt af typen af system, der skal gennemskylles. Spænd tilslutnings-

studserne på en passende måde for at undgå lækage under gennemskylningsproceduren. Opdel de forskellige dele af systemet i 

sektioner for at gøre gennemskylningsproceduren mere effektiv. Åbn/luk de forskellige ventiler for hver systemsektion for at udføre 

denne procedure; brug EASY-PASS (Art-Nr.RK1343 ikke inkluderet), hvis nødvendigt.

Se det følgende skema.

IST.VP1027.01

SChEMA COllEGAMENTO AD UN IMPIANTO hVAC

Collegare i raccordi forniti nel kit in funzione del tipo di impianto su cui deve essere effettuato il lavaggio dell’impianto.
Serrare i collegamenti in modo opportuno finchè non si abbiano perdite di liquido durante la fase di lavaggio.
Provvedere a suddividere in settori le varie parti dell’impianto in modo da rendere maggiormente efficace la fase di 
lavaggio.
Per eseguire questa operazione agire sulle varie valvole di intercettazione di ciascun ramo di circuito, se necessario 
utilizzare EASY-PASS (Art.-Nr.RK1343 non incluso). 
Vedi schema successivo

B

A

È proibita la riproduzione anche parziale di questo manuale in qualsiasi forma,senza l’autorizzazione scritta da parte di ERRECOM srl.
ERRECOM srl si riserva il diritto di apportare miglioramenti o modifiche alle proprie attrezzature in qualsiasi momento e senza preavviso. ITALIANO

A B

HVAC-SYSTEM TILSLUTNING
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IST.VP1027.01

ISTRUZIONI PER Il lAVAGGIO DI UN IMPIANTO A/C

SChEMA PER lAVAGGIO STANDARD

SChEMA PER lAVAGGIO INVERSO

SChEMA PER FlUSSAGGIO CON AZOTO

1) Svitare il tappo 5  della tanica di Easy-Flush  ed introdurre il liquido di lavaggio (MAX 20 Litri)
2) Collegare il tubo di mandata 

 A  di Easy Flush ad una estremità dell’impianto A/C da lavare utilizzando gli adattatori 
appropriati 7  / 8 .
3) Collegare il tubo di ritorno B  di Easy Flush all’altra estremità dell’impianto A/C da lavare utilizzando gli adattatori 
appropriati 7  / 8 . 
4) Posizionare i Rubinetti seguendo lo schema sottostante.
5) Accendere la Pompa tramite l’interruttore ON/OFF 2  e far circolare il liquido per almeno 4/5 minuti.

9) Spegnere la Pompa
10) Posizionare i Rubinetti seguendo lo schema sottostante.
11) Collegare una bombola di azoto all’ingresso di Easy Flush.
12) Regolare la pressione dell’azoto MAX 5 bar
13) Agire sul rubinetto di ingresso dell’azoto 6  per regolare il flusso all’interno dell’impianto.
14) La pressione dell’azoto inizierà a spingere il liquido di lavaggio rimasto nell’impianto, all’interno della tanica di 

Easy Flush.
15) Chiudere il rubinetto di ingresso dell’azoto 6 .
16) Scollegare i tubi dall’impianto.

A

A

A

B

B

B

C

C

C

6) Spegnere la Pompa.
7) Cambiare la posizione dei Rubinetti seguendo lo schema sottostante.
8) Accendere la Pompa e far circolare il liquido in senso contrario per almeno 4/5 minuti.

17) Al termine dell’operazione di lavaggio effettuare un ciclo di vuoto di minimo 40 minuti.

ITALIANO È proibita la riproduzione anche parziale di questo manuale in qualsiasi forma,senza l’autorizzazione scritta da parte di ERRECOM srl.
ERRECOM srl si riserva il diritto di apportare miglioramenti o modifiche alle proprie attrezzature in qualsiasi momento e senza preavviso.

INSTRUKTIONER TIL gennemskylning af A/C anlæg
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1.	 Skru dækslet (5) af Easy Flush-tanken og påfyld skyllevæske (maks. 20 liter)
2.	 Forbind Easy Flush indgangsslangen (A) til den ene ende af A/C anlægget, der skal gennemskylles, med passende tilslutningsstudser/

adaptere (7/8).
3.	 Forbind Easy Flush udgangsslangen (B) til den anden ende af A/C anlægget, der skal gennemskylles, med passende tilslutningsstud-

ser/adaptere (7/8).
4.	 Placér hanerne som i diagrammet herunder.
5.	 Tænd pumpen ved hjælp af ON/OFF knappen (2) og lad væsken cirkulere i mindst 4/5 minutter.

6.	  Sluk pumpen. 
7.	 Ændr indstillingen af hanerne som i diagrammet herunder.
8.	 Tænd pumpen og lad væsken cirkulere i den modsatte retning i mindst 4/5 minutter.

9.	 Sluk pumpen.
10.	 Ændr indstillingen af hanerne som i diagrammet herunder.
11.	 Tilslut en kvælstoftank til Easy Flush.
12.	 Justér kvælstoftrykket til maks. 5 bar.
13.	 Ændr indstillingen af kvælstofindgangshanen (6) for at justere gennemløbet inde i systemet.
14.	 Kvælstoftrykket vil begynde at presse den tilbageværende skyllevæske i systemet mod Easy Flush tanken.
15.	 Luk kvælstofindgangshanen (6).
16.	 Afmontér slangerne.

17.	 Kør en vakuumcyklus på mindst 40 minutter, når gennemskylningsproceduren er afsluttet.

Diagram til standardgennemskylningsprocedure  

Diagram til gennemskylningsprocedure i modsat retning

Diagram til gennemskylning med kvælstof



IST.VP1027.01

ISTRUZIONI PER Il RECUPERO DEl lIQUIDO DI lAVAGGIO CONTAMINATO

ISTRUZIONI PER lA PUlIZIA DEl FIlTRO

SChEMA PER lAVAGGIO STANDARD

1) Agire sul rubinetto 3  posizionato nella parte posteriore di Easy-Flush per il recupero del liquido contaminato.

È consigliabile eseguire la puliz ia del filtro di Easy -Flush ogni 10 lavaggi.
1) Svitare il contenitore del filtro 1  posizionato nella parte laterale di Easy-Flush.
2) Rimuovere il filtro interno.
3) Procedere al lavaggio del filtro immergendolo per 3 minuti all’interno di un contenitore riempito di liquido di 
lavaggio per impianti A/C.
4) Soffiare con aria compressa.
5) Rimontare il filtro.

È proibita la riproduzione anche parziale di questo manuale in qualsiasi forma,senza l’autorizzazione scritta da parte di ERRECOM srl.
ERRECOM srl si riserva il diritto di apportare miglioramenti o modifiche alle proprie attrezzature in qualsiasi momento e senza preavviso. ITALIANO
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INSTRUKTIONER TIL GENVINDING AF FORURENET SKYLLEVÆSKE

INSTRUKTONER TIL RENGØRING AF FILTER
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1) Ændr indstillingen af hanen (3) placeret på bagsiden af Easy Flush for at genvinde forurenet væske.

Vi anbefaler, at filteret i Easy Flush rengøres for hver 10. gennemskylningsprocedure.

1) Skru filterhuset (1) af, filterhuset sidder på siden af Easy Flush.

2) Fjern det indvendige filter.

3) Rens filteret ved at nedsænke det i en beholder med A/C skyllevæske i 3 minutter.

4) Blæs med trykluft.

5) Sæt filteret på plads.


